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С К А З К И

РУКАВИЧКА

Шёл дед лесом, а за ним бежала собачка. 

Шёл дед, шёл, да и обронил рукавичку. Вот 

бежит мышка, влезла в эту рукавичку и гово-

рит:

— Тут я буду жить.

А в это время лягушка — прыг-прыг! — 

спрашивает:

— Кто, кто в рукавичке живёт?

— Мышка-поскребушка. А ты кто?

— А я лягушка-попрыгушка. Пусти и меня!

— Иди.

Вот их уже двое. Бежит зайчик. Подбежал 

к рукавичке, спрашивает:

— Кто, кто в рукавичке живёт?

— Мышка-поскребушка, лягушка-попрыгуш-

ка. А ты кто?

— А я зайчик-побегайчик. Пустите и меня!

— Иди.

Вот их уже трое. Бежит лисичка:

— Кто, кто в рукавичке живёт?
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— Мышка-поскребушка, лягушка-попрыгушка 

да зайчик-побегайчик. А ты кто?

— А я лисичка-сестричка. Пустите и меня!

Вот их уже четверо сидит. Глядь, бежит вол-

чок — и тоже к рукавичке, да и спрашивает:

— Кто, кто в рукавичке живёт?

— Мышка-поскребушка, лягушка-по прыгушка, 

зайчик-побегайчик да лисич ка- сестричка. А ты 

кто?

— А я волчок — серый бочок. Пустите 

и меня!

— Ну иди!

Влез и этот. Уже стало их пятеро. Откуда 

ни возьмись, бредёт кабан:

— Хро-хро-хро, кто в рукавичке живёт?

— Мышка-поскребушка, лягушка-попрыгуш-

ка, зайчик-побегайчик, лисичка-сестричка да 

волчок — серый бочок. А ты кто?

— А я кабан-клыкан. Пустите и меня!

Вот беда, всем в рукавичку охота.

— Тебе и не влезть!

— Как-нибудь влезу, пустите!

— Ну, что ж с тобой поделаешь, лезь!

Влез и этот. Уже их шестеро. И так им 

тесно, что не повернуться! А тут затрещали 

сучья: вылезает медведь и тоже к рукавичке 

подходит, ревёт:

— Кто, кто в рукавичке живёт?

— Мышка-поскребушка, лягушка-попрыгуш-

ка, зайчик-побегайчик, лисичка-сестричка, вол-
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чок — серый бочок да кабан-клыкан. А ты 

кто?

— Гу-гу-гу, вас тут многовато! А я медве-

дюшка-батюшка. Пустите и меня!

— Как же мы тебя пустим? Ведь и так 

тесно.

— Да как-нибудь!

— Ну уж иди, только с краешку!

Влез и этот. Семеро стало, да так тесно, 

что рукавичка, того и гляди, разорвётся.

А тем временем дед хватился — нету ру-

кавички. Он тогда вернулся искать её. А со-

бачка вперёд побежала. Бежала, бежала, смот-

рит — лежит рукавичка и пошевеливается. 

Собачка тогда:

— Гав-гав-гав!

Звери испугались, из рукавички вырва-

лись — да врассыпную по лесу. А дед при-

шёл и забрал рукавичку.

ПЕТУХ И СОБАКА

Жил старичок со старушкой, и жили они 

в большой бедности. Всех животных у них толь-

ко и было, что петух и собака, да и тех они 

плохо кормили. Вот собака и говорит петуху:

— Давай, брат Петька, уйдём в лес: здесь 

нам житьё плохое.

— Уйдём, — говорит петух, — хуже не 

будет.
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Вот и пошли они куда глаза глядят. Про-

бродили целый день, стало смеркаться — 

пора на ночлег приставать. Сошли они с до-

роги в лес и выбрали большое дуплистое 

дерево. Петух взлетел на сук, собака залезла 

в дупло — и заснули.

Утром, только что заря стала заниматься, 

петух и закричал:

— Ку-ка-ре-ку!

Услыхала петуха лиса; захотелось ей пету-

шьим мясом полакомиться. Вот она подошла 

к дереву и стала петуха расхваливать:

— Вот петух так петух! Такой птицы я ни-

когда не видывала: и пёрышки-то какие краси-

вые, и гребень-то какой красный, и голос-то 

какой звонкий! Слети ко мне, красавчик!

— А за каким делом? — спрашивает петух.

— Пойдём ко мне в гости; у меня сегодня 

новоселье, и про тебя много горошку припа-

сено.

— Хорошо, только мне одному нельзя 

 ид ти, со мной товарищ.

«Вот какое счастье привалило, — подумала 

лиса, — вместо одного петуха будет два».

— Где же твой товарищ? — спрашивает 

лиса. — Я и его в гости приглашу.

— Там, в дупле, ночует, — отвечает петух.

Лиса кинулась к дуплу, а собака её за 

морду — цап!

Поймала и разорвала лису.
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ЖУРАВЛЬ И ЦАПЛЯ

(в обработке К. Ушинского)

Летела сова — весёлая голова; вот она ле-

тела, летела и села; хвостиком повертела, да 

по сторонам посмотрела, и опять полетела; 

летала, летала и села, хвостиком повертела, 

да по сторонам посмотрела... Это присказка, 

а сказка вся впереди.

Жили-были на болоте журавль да цапля; по-

строили себе по краям болота избушки и жи-

вут. Показалось журавлю скучно жить одному, 

и задумал он жениться. «Дай, — говорит, — 

пойду, посватаюсь к цапле!»

Пошёл — тяп, тяп! семь вёрст болото ме-

сил; приходит и говорит:

— Цапля! пойди за меня замуж: станем 

вместе жить.

— Нет, журавль, не пойду за тебя замуж: 

у тебя платье коротко, ноги очень длинны, 

сам худо летаешь, кормить меня будет нечем. 

Ступай прочь, долговязый!

Пошёл журавль домой, несолоно хлебавши; 

а цапля после раздумалась: «Чем жить одной, 

пойду лучше за журавля».

Приходит цапля к журавлю и говорит:

— Журавль, возьми меня замуж.

А журавль сердит:
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— Нет, цапля, не возьму тебя замуж: надо 

было идти, когда сватал, а теперь — уби райся!

Заплакала со стыда цапля и пошла домой.

Журавль раздумал и сказал: «Напрасно не 

взял за себя цаплю; одному скучно жить; 

пойду и возьму».

Приходит журавль к цапле и говорит:

— Цапля, я вздумал на тебе жениться, 

пойди за меня.

А цапля сердита на журавля и говорит:

— Иди прочь, долговязый! Не пойду за 

тебя замуж!

Пошёл журавль домой.

Тут цапля раздумалась: «Зачем отказала? 

пойду лучше за журавля!»

Приходит свататься, а журавль не хочет. 

Вот так-то и ходят они до сих пор по боло-

ту один к другому: сватаются, сватаются, да 

никак не женятся.

ЛИСА ПАТРИКЕЕВНА

(в обработке К. Ушинского)

У кумушки-лисы зубушки остры, рыльце то-

ненькое, ушки на макушке, хвостик на отлёте, 

шубка тёпленькая.

Хорошо кума принаряжена: шерсть пуши-

стая, золотистая; на груди жилет, а на шее 

белый галстучек.
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Ходит лиса тихохонько, к земле пригинает-

ся, будто кланяется; свой пушистый хвост но-

сит бережно, смотрит ласково, улыбается, зуб-

ки белые показывает.

Роет норы, умница, глубокие; много ходов 

в них и выходов, кладовые есть, есть и спа-

ленки, мягкой травушкой полы выстланы. Всем 

бы лисонька хороша была хозяюшка, да раз-

бойница-лиса — хитрая: любит курочек, любит 

уточек, свернёт шею гусю жирному, не поми-

лует и кролика.

СЕСТРИЦА АЛЁНУШКА 
И БРАТЕЦ ИВАНУШКА

(в обработке А. Толстого)

Жили-были старик да старуха, у них была 

дочка Алёнушка да сынок Иванушка.

Старик со старухой умерли.

Остались Алёнушка да Иванушка одни-оди-

нёшеньки.

Пошла Алёнушка на работу и братца с со-

бой взяла. Идут они по дальнему пути, по 

широкому полю, и захотелось Иванушке пить:

— Сестрица Алёнушка, я пить хочу!

— Подожди, братец, дойдём до колодца.

Шли-шли — солнце высоко, колодец далё-

ко, жар донимает, пот выступает. Стоит коро-

вье копытце полно водицы.
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— Сестрица Алёнушка, хлебну я из ко-

пытца!

— Не пей, братец, телёночком станешь!

Братец послушался, пошли дальше.

Солнце высоко, колодец далёко, жар дони-

мает, пот выступает. Стоит лошадиное копытце 

полно водицы.

— Сестрица Алёнушка, напьюсь я из ко-

пытца!

— Не пей, братец, жеребёночком станешь!

Вздохнул Иванушка, опять пошли дальше. 

Идут, идут, солнце высоко, колодец далёко, 

жар донимает, пот выступает. Стоит козье ко-

пытце, полно водицы.

Иванушка говорит:

— Сестрица Алёнушка, мо ɓчи нет: напьюсь 

я из копытца!

— Не пей, братец, козлёночком станешь!

Не послушался Иванушка и напился из козь-

его копытца. Напился и стал козлёночком...

Зовёт Алёнушка братца, а вместо Иванушки 

бежит за ней беленький козлёночек.

Залилась Алёнушка слезами, села под сто-

жок, плачет, а козлёночек возле неё скачет.

В ту пору ехал мимо купец:

— О чём, красная девица, плачешь?

Рассказала ему Алёнушка про свою беду. 

Купец ей говорит:

— Поди за меня замуж. Я тебя наряжу 
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в злато-се ɓребро, и козлёночек будет жить 

с нами.

Алёнушка подумала, подумала и пошла за 

купца замуж.

Стали они жить-поживать, и козлёночек 

с ними живёт, ест-пьёт с Алёнушкой из од-

ной чашки.

Один раз купца не было дома. Откуда ни 

возьмись, приходит ведьма: стала под Алёнуш-

кино окошко и так-то ласково начала звать 

её купаться на реку.

Привела ведьма Алёнушку на реку. Кину-

лась на неё, привязала Алёнушке на шею ка-

мень и бросила в воду.

А сама оборотилась Алёнушкой, наряди-

лась в её платье и пришла в её хоромы. Ни-

кто ведьму не распознал. Купец вернулся — 

и тот не распознал.

Одному козлёночку всё было ведомо. Пове-

сил он голову, не пьёт, не ест. Утром и ве-

чером ходит по бережку около воды и зовёт:

— Алёнушка, сестрица моя!..

Выплынь, выплынь на бережок...

Узнала об этом ведьма и стала просить 

мужа — зарежь да зарежь козлёнка...

Купцу жалко было козлёночка, привык он 

к нему. А ведьма так пристаёт, так упрашива-

ет, — делать нечего, купец согласился:



16

— Ну, зарежь его...

Велела ведьма разложить костры высокие, 

греть котлы чугунные, точить ножи булатные.

Козлёночек проведал, что ему недолго жить, 

и говорит названому отцу:

— Перед смертью пусти меня на речку схо-

дить, водицы испить, кишочки прополоскать.

— Ну, сходи.

Побежал козлёночек на речку, стал на бе-

регу и жалобнёхонько закричал:

— Алёнушка, сестрица моя!

Выплынь, выплынь на бережок.

Костры горят высокие,

Котлы кипят чугунные,

Ножи точат булатные,

Хотят меня зарезати!

Алёнушка из реки ему отвечает:

— Ах, братец мой Иванушка!

Тяжёл камень на дно тянет,

Шелковаɓ трава ноги спутала,

Желтыɓ пески на груди легли.

А ведьма ищет козлёночка, не может найти 

и посылает слугу:

— Пойди найди козлёнка, приведи его ко 

мне.
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Пошёл слуга на реку и видит: по берегу 

бегает козлёночек и жалобнёхонько зовёт:

— Алёнушка, сестрица моя!

Выплынь, выплынь на бережок.

Костры горят высокие,

Котлы кипят чугунные,

Ножи точат булатные,

Хотят меня зарезати!

А из реки ему отвечают:

— Ах, братец мой Иванушка!

Тяжёл камень на дно тянет,

Шелковаɓ трава ноги спутала,

Желтыɓ пески на груди легли.

Слуга побежал домой и рассказал купцу 

про то, что слышал на речке.

Собрали народ, пошли на реку, закинули 

сети шёлковые и вытащили Алёнушку на бе-

рег. Сняли камень с шеи, окунули её в клю-

чевую воду, одели её в нарядное платье. Алё-

нушка ожила и стала краше, чем была.

А козлёночек от радости три раза пере-

кинулся через голову и обернулся мальчиком 

Иванушкой.

Ведьму привязали к лошадиному хвосту 

и пустили в чистое поле.
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КАК МУЖИК ГУСЕЙ ДЕЛИЛ

(в обработке Л. Толстого)

У одного бедного мужика не стало хлеба. 

Вот он и задумал попросить хлеба у барина. 

Чтобы было с чем идти к барину, он поймал 

гуся, изжарил его и понёс. Барин принял гуся 

и говорит мужику:

— Спасибо, мужик, тебе за гуся, только не 

знаю, как мы твоего гуся делить будем. Вот 

у меня жена, два сына и две дочери. Как бы 

нам разделить гуся без обиды?

Мужик говорит:

— Я разделю.

Взял ножик, отрезал голову и говорит ба-

рину:

— Ты всему дому голова, тебе голову.

Потом отрезал задок, подаёт барыне:

— Тебе, — говорит, — дома сидеть, за 

домом смотреть, тебе задок.

Потом отрезал лапки и подаёт сыно вьям:

— Вам, — говорит, — ножки — топтать 

отцовские дорожки.

А дочерям дал крылья:

— Вы, — говорит, — скоро из дома уле-

тите, вот вам по крылышку. А остаточки себе 

возьму! — И взял себе всего гуся.

Барин посмеялся, дал мужику хлеба и де-

нег.



Услыхал богатый мужик, что барин за гуся 

наградил бедного мужика хлебом и деньгами, 

зажарил пять гусей и понёс к барину.

Барин говорит:

— Спасибо за гусей. Да вот у меня жена, 

два сына, две дочери, всех шестеро, — как 

бы нам поровну разделить твоих гусей?

Стал богатый мужик думать и ничего не 

придумал.

Послал барин за бедным мужиком и велел 

делить.

Бедный мужик взял одного гуся — дал ба-

рину с барыней и говорит:

— Вот вас трое с гусем.

Одного дал сыновьям:

— И вас, — говорит, — трое.

Одного дал дочерям:

— И вас трое.

А себе взял двух гусей:

— Вот, — говорит, — и нас трое с гуся-

ми, — всё поровну.

Барин посмеялся и дал бедному мужику 

ещё денег и хлеба, а богатого прогнал.
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А Л Е К С А Н Д Р  С Е Р Г Е Е В И Ч 

П У Ш К И Н

У ЛУКОМОРЬЯ

(из поэмы «Руслан и Людмила»)

У лукоморья дуб зелёный;

Златая цепь на дубе том:

И днём и ночью кот учёный

Всё ходит по цепи кругом;

Идёт направо — песнь заводит,

Налево — сказку говорит.

Там чудеса: там леший бродит,

Русалка на ветвях сидит;

Там на неведомых дорожках

Следы невиданных зверей;

Избушка там на курьих ножках

Стоит без окон, без дверей;

Там лес и дол видений полны;

Там о заре прихлынут волны

На брег песчаный и пустой,

И тридцать витязей прекрасных

Чредой из вод выходят ясных,

И с ними дядька их морской;
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Там королевич мимоходом

Пленяет грозного царя;

Там в облаках перед народом

Через леса, через моря

Колдун несёт богатыря;

В темнице там царевна тужит,

А бурый волк ей верно служит;

Там ступа с Бабою-Ягой

Идёт, бредёт сама собой;

Там царь Кащей над златом чахнет;

Там русский дух... там Русью пахнет!

И там я был, и мёд я пил;

У моря видел дуб зелёный;

Под ним сидел, и кот учёный

Свои мне сказки говорил.

Одну я помню: сказку эту

Поведаю теперь я свету...

УНЫЛАЯ ПОРА! 
ОЧЕЙ ОЧАРОВАНЬЕ!..

(Из стихотворения «Осень»)

Унылая пора! очей очарованье!

Приятна мне твоя прощальная краса —

Люблю я пышное природы увяданье,

В багрец и в золото одетые леса,

В их сенях ветра шум и свежее дыханье,

И мглой волнистою покрыты небеса,

И редкий солнца луч, и первые морозы,

И отдалённые седой зимы угрозы.
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СКАЗКА О РЫБАКЕ И РЫБКЕ

Жил старик со своею старухой

У самого синего моря;

Они жили в ветхой землянке

Ровно тридцать лет и три года.

Старик ловил неводом рыбу,

Старуха пряла свою пряжу.

Раз он в море закинул невод —

Пришёл невод с одною тиной.

Он в другой раз закинул невод —

Пришёл невод с травой морскою.

В третий раз закинул он невод —

Пришёл невод с одною рыбкой,

С непростою рыбкой — золотою.

Как взмолится золотая рыбка!

Голосом молвит человечьим:

«Отпусти ты, старче, меня в море!

Дорогой за себя дам откуп:

Откуплюсь чем только пожелаешь».

Удивился старик, испугался:

Он рыбачил тридцать лет и три года

И не слыхивал, чтоб рыба говорила.

Отпустил он рыбку золотую

И сказал ей ласковое слово:

«Бог с тобою, золотая рыбка!

Твоего мне откупа не надо;

Ступай себе в синее море,

Гуляй там себе на просторе».
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Воротился старик ко старухе,

Рассказал ей великое чудо:

«Я сегодня поймал было рыбку,

Золотую рыбку, не простую;

По-нашему говорила рыбка,

Домой в море синее просилась,

Дорогою ценою откупалась:

Откупалась чем только пожелаю.

Не посмел я взять с неё выкуп;

Так пустил её в синее море».

Старика старуха забранила:

«Дурачина ты, простофиля!

Не умел ты взять выкупа с рыбки!

Хоть бы взял ты с неё корыто,

Наше-то совсем раскололось».

Вот пошёл он к синему морю;

Видит — море слегка разыгралось.

Стал он кликать золотую рыбку,

Приплыла к нему рыбка и спросила:

«Чего тебе надобно, старче?»

Ей с поклоном старик отвечает:

«Смилуйся, государыня рыбка,

Разбранила меня моя старуха,

Не даёт старику мне покою:

Надобно ей новое корыто;

Наше-то совсем раскололось».

Отвечает золотая рыбка:

«Не печалься, ступай себе с богом,

Будет вам новое корыто».
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Воротился старик ко старухе:

У старухи новое корыто.

Ещё пуще старуха бранится:

«Дурачина ты, простофиля!

Выпросил, дурачина, корыто!

В корыте много ль корысти?

Воротись, дурачина, ты к рыбке;

Поклонись ей, выпроси уж избу».

Вот пошёл он к синему морю.

(Помутилося синее море.) 

Стал он кликать золотую рыбку,

Приплыла к нему рыбка, спросила:

«Чего тебе надобно, старче?»

Ей старик с поклоном отвечает:

«Смилуйся, государыня рыбка!

Ещё пуще старуха бранится,

Не даёт старику мне покою:

Избу просит сварливая баба».

Отвечает золотая рыбка:

«Не печалься, ступай себе с богом,

Так и быть: изба вам уж будет».

Пошёл он ко своей землянке,

А землянки нет уж и следа;

Перед ним изба со светёлкой,

С кирпичною, белёною трубою,

С дубовыми, тесовыми вороты.

Старуха сидит под окошком,

На чем свет стоит мужа ругает:
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«Дурачина ты, прямой простофиля!

Выпросил, простофиля, избу!

Воротись, поклонися рыбке:

Не хочу быть чёрной крестьянкой,

Хочу быть столбовою дворянкой».

Пошёл старик к синему морю.

(Неспокойно синее море.) 

Стал он кликать золотую рыбку.

Приплыла к нему рыбка, спросила:

«Чего тебе надобно, старче?»

Ей с поклоном старик отвечает:

«Смилуйся, государыня рыбка!

Пуще прежнего старуха вздурилась,

Не даёт старику мне покою:

Уж не хочет быть она крестьянкой,

Хочет быть столбовою дворянкой».

Отвечает золотая рыбка:

«Не печалься, ступай себе с богом».

Воротился старик ко старухе.

Что ж он видит? Высокий терем.

На крыльце стоит его старуха

В дорогой собольей душегрейке,

Парчовая на маковке кичка,

Жемчуги огрузили шею,

На руках золотые перстни,

На ногах красные сапожки.

Перед нею усердные слуги;

Она бьёт их, за чупрун таскает.
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Говорит старик своей старухе:

«Здравствуй, барыня сударыня дворянка!

Чай, теперь твоя душенька довольна».

На него прикрикнула старуха,

На конюшню служить его послала.

Вот неделя, другая проходит,

Ещё пуще старуха вздурилась;

Опять к рыбке старика посылает.

«Воротись, поклонися рыбке:

Не хочу быть столбовою дворянкой,

А хочу быть вольною царицей».

Испугался старик, взмолился:

«Что ты, баба, белены объелась?

Ни ступить, ни молвить не умеешь!

Насмешишь ты целое царство».

Осердилася пуще старуха,

По щеке ударила мужа.

«Как ты смеешь, мужик, спорить со мною,

Со мною, дворянкой столбовою?

Ступай к морю, говорят тебе честью,

Не пойдёшь, поведут поневоле».

Старичок отправился к морю.

(Почернело синее море.) 

Стал он кликать золотую рыбку.

Приплыла к нему рыбка, спросила:

«Чего тебе надобно, старче?»

Ей с поклоном старик отвечает:

«Смилуйся, государыня рыбка!
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Опять моя старуха бунтует:

Уж не хочет быть она дворянкой,

Хочет быть вольною царицей».

Отвечает золотая рыбка:

«Не печалься, ступай себе с богом!

Добро! будет старуха царицей!»

Старичок к старухе воротился.

Что ж? пред ним царские палаты.

В палатах видит свою старуху,

За столом сидит она царицей,

Служат ей бояре да дворяне,

Наливают ей заморские вина;

Заедает она пряником печатным;

Вкруг её стоит грозная стража,

На плечах топорики держат.

Как увидел старик — испугался!

В ноги он старухе поклонился,

Молвил: «Здравствуй, грозная царица!

Ну, теперь твоя душенька довольна».

На него старуха не взглянула,

Лишь с очей прогнать его велела.

Подбежали бояре и дворяне,

Старика взашеи затолкали.

А в дверях-то стража подбежала,

Топорами чуть не изрубила.

А народ-то над ним насмеялся:

«Поделом тебе, старый невежа!

Впредь тебе, невежа, наука:

Не садися не в свои сани!»
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Вот неделя, другая проходит,

Ещё пуще старуха вздурилась.

Царедворцев за мужем посылает,

Отыскали старика, привели к ней.

Говорит старику старуха:

«Воротись, поклонися рыбке.

Не хочу быть вольною царицей,

Хочу быть владычицей морскою,

Чтобы жить мне в Окияне-море,

Чтоб служила мне рыбка золотая

И была б у меня на посылках».

Старик не осмелился перечить,

Не дерзнул поперёк слова молвить.

Вот идёт он к синему морю,

Видит, на море чёрная буря:

Так и вздулись сердитые волны,

Так и ходят, так воем и воют.

Стал он кликать золотую рыбку,

Приплыла к нему рыбка, спросила:

«Чего тебе надобно, старче?»

Ей старик с поклоном отвечает:

«Смилуйся, государыня рыбка!

Что мне делать с проклятою бабой?

Уж не хочет быть она царицей,

Хочет быть владычицей морскою;

Чтобы жить ей в Окияне-море,

Чтобы ты сама ей служила

И была бы у ней на посылках».

Ничего не сказала рыбка,
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Лишь хвостом по воде плеснула

И ушла в глубокое море.

Долго у моря ждал он ответа,

Не дождался, к старухе воротился —

Глядь: опять перед ним землянка;

На пороге сидит его старуха,

А пред нею разбитое корыто.

1833

СКАЗКА О ЦАРЕ САЛТАНЕ, О СЫНЕ 

ЕГО СЛАВНОМ И МОГУЧЕМ БОГАТЫРЕ 

КНЯЗЕ ГВИДОНЕ САЛТАНОВИЧЕ 

И О ПРЕКРАСНОЙ ЦАРЕВНЕ-ЛЕБЕДИ

Три девицы под окном

Пряли поздно вечерком.

«Кабы я была царица, —

Говорит одна девица, —

То на весь крещёный мир

Приготовила б я пир».

«Кабы я была царица, —

Говорит её сестрица, —

То на весь бы мир одна

Наткала я полотна».

«Кабы я была царица, —

Третья молвила сестрица, —

Я б для батюшки-царя

Родила богатыря».
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Только вымолвить успела,

Дверь тихонько заскрыпела,

И в светлицу входит царь,

Стороны той государь.

Во всё время разговора

Он стоял позадь забора;

Речь последней по всему

Полюбилася ему.

«Здравствуй, красная девица, —

Говорит он, — будь царица

И роди богатыря

Мне к исходу сентября.

Вы ж, голубушки-сестрицы,

Выбирайтесь из светлицы.

Поезжайте вслед за мной,

Вслед за мной и за сестрой:

Будь одна из вас ткачиха,

А другая повариха».

В сени вышел царь-отец.

Все пустились во дворец.

Царь недолго собирался:

В тот же вечер обвенчался.

Царь Салтан за пир честной

Сел с царицей молодой;

А потом честные гости

На кровать слоновой кости

Положили молодых

И оставили одних.

В кухне злится повариха,
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Плачет у станка ткачиха —

И завидуют оне

Государевой жене.

А царица молодая,

Дела вдаль не отлагая,

С первой ночи понесла.

В те поры война была.

Царь Салтан, с женой простяся,

На добра коня садяся,

Ей наказывал себя

Поберечь, его любя.

Между тем, как он далёко

Бьётся долго и жестоко,

Наступает срок родин;

Сына бог им дал в аршин,

И царица над ребёнком,

Как орлица над орлёнком;

Шлёт с письмом она гонца,

Чтоб обрадовать отца.

А ткачиха с поварихой,

С сватьей бабой Бабарихой

Извести её хотят,

Перенять гонца велят;

Сами шлют гонца другого

Вот с чем от слова до слова:

«Родила царица в ночь

Не то сына, не то дочь;

Не мышонка, не лягушку,

А неведому зверюшку».
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Как услышал царь-отец,

Что донёс ему гонец,

В гневе начал он чудесить

И гонца хотел повесить;

Но, смягчившись на сей раз,

Дал гонцу такой приказ:

«Ждать царёва возвращенья

Для законного решенья».

Едет с грамотой гонец

И приехал наконец.

А ткачиха с поварихой

С сватьей бабой Бабарихой

Обобрать его велят;

Допьяна гонца поят

И в суму его пустую

Суют грамоту другую —

И привёз гонец хмельной

В тот же день приказ такой:

«Царь велит своим боярам,

Времени не тратя даром,

И царицу и приплод

Тайно бросить в бездну вод».

Делать нечего: бояре,

Потужив о государе

И царице молодой,

В спальню к ней пришли толпой.

Объявили царску волю —

Ей и сыну злую долю,

Прочитали вслух указ
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И царицу в тот же час

В бочку с сыном посадили,

Засмолили, покатили

И пустили в Окиян —

Так велел-де царь Салтан.

В синем небе звёзды блещут,

В синем море волны хлещут;

Туча по небу идёт,

Бочка по морю плывёт.

Словно горькая вдовица,

Плачет, бьётся в ней царица;

И растёт ребёнок там

Не по дням, а по часам.

День прошёл — царица вопит...

А дитя волну торопит:

«Ты, волна моя, волна!

Ты гульлива и вольна;

Плещешь ты куда захочешь,

Ты морские камни точишь,

Топишь берег ты земли,

Подымаешь корабли —

Не губи ты нашу душу:

Выплесни ты нас на сушу!»

И послушалась волна:

Тут же на берег она

Бочку вынесла легонько

И отхлынула тихонько.

Мать с младенцем спасена;

Землю чувствует она.
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Но из бочки кто их вынет?

Бог неужто их покинет?

Сын на ножки поднялся,

В дно головкой упёрся,

Понатужился немножко:

«Как бы здесь на двор окошко

Нам проделать?» — молвил он,

Вышиб дно и вышел вон.

Мать и сын теперь на воле;

Видят холм в широком поле;

Море синее кругом,

Дуб зелёный над холмом.

Сын подумал: добрый ужин

Был бы нам, однако, нужен.

Ломит он у дуба сук

И в тугой сгибает лук,

Со креста снурок шелковый

Натянул на лук дубовый,

Тонку тросточку сломил,

Стрелкой лёгкой завострил

И пошёл на край долины

У моря искать дичины.

К морю лишь подходит он,

Вот и слышит будто стон...

Видно, на море не тихо;

Смотрит — видит дело лихо:

Бьётся лебедь средь зыбей,

Коршун носится над ней;
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Та бедняжка так и плещет,

Воду вкруг мутит и хлещет...

Тот уж когти распустил,

Клёв кровавый навострил...

Но как раз стрела запела,

В шею коршуна задела —

Коршун в море кровь пролил.

Лук царевич опустил;

Смотрит: коршун в море тонет

И не птичьим криком стонет,

Лебедь около плывёт,

Злого коршуна клюёт,

Гибель близкую торопит,

Бьёт крылом и в море топит —

И царевичу потом

Молвит русским языком:

«Ты, царевич, мой спаситель,

Мой могучий избавитель,

Не тужи, что за меня

Есть не будешь ты три дня,

Что стрела пропала в море;

Это горе — всё не горе.

Отплачу тебе добром,

Сослужу тебе потом:

Ты не лебедь ведь избавил,

Девицу в живых оставил;

Ты не коршуна убил,

Чародея подстрелил.

Ввек тебя я не забуду:


